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Forum Internacional da “Missao Cultural da Grande Baia
Guangdong- Hong Kong — Macau”

International Forum on “Cultural Mission of the Guangdong-Hong
Kong-Macao Greater Bay Area”
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B &S
Cerimonia de abertura

Opening Ceremony

87 12p(5#-) 09:30-11:00

12 de Agosto (Segunda-feira) 09:30-11:00

August 12 (Monday) 09:30-11:00

R RP R REES E 6 R

Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

AHA R R

Moderadora: Zhou Tao

Host: Zhou Tao

09:00-9:30

eSS E Sk
Chegada dos convidados e meios de comunicacio

Arrival of guests and the press

09:30-09:35

FREY CAMEREEE LR
Fotografia em grupo do Chefe do Executivo, convidados principais e oradores

Group photo of the Chief Executive, officiating guests and speakers

09:35-09:40

AR ELLALAMER
A moderadora Sra. Zhou Tao introduz os convidados principais

Introduction of the officiating guests by the Ms. Zhou Tao

09:40-10:10

G
Discurso dos convidados:

Addresses by guests:

BN ERER TR T A X R
Discurso do Chefe do Executivo da Regido Administrativa Especial de Macau, Sr.
Chui Sai On

Address by Mr. CHUI Sai On, Chief Executive of the Macao S.A.R.




kR T RCR PO & R

Discurso do Chefe do Executivo da Regido Administrativa Especial de Hong Kong,
Sra. Carrie Lam Cheng Yuet-ngor

Address by Ms. Carrie Lam Cheng Yuet-ngor, Chief Executive of the Hong Kong

S.A.R.

BAK%ES ErRE
Discurso do Governador da Provincia de Guangdong, Sr. Ma Xingrui

Address by Mr. Ma Xingrui, Governor of Guangdong Province

¢ORAL § P F Pl K R RPE R
Discurso do Presidente da Academia Chinesa de Ciéncias Sociais, Sr. Xie Fuzhan

Address by Mr. Xie Fuzhan, President of the Chinese Academy of Social Sciences

rRFEET L CBRFEREET HAA ~ FRAS TR ERGE
Discurso do Membro do Comité Permanente da Conferéncia Consultiva Poltica do
Povo Chinés, Discurso do Presidente e CEO da Phoenix Satellite TV, Sr. Liu
Changle

Address by Mr. Liu Changle, Member of the Standing Committee of the Chinese
People's Political Consultative Conference, Board Chairman and CEO of Phoenix

Satellite Television Co. Ltd

10:10-10:15 #HxtEREA Ry e
Transmissdo do video promocional da Grande Baia Guangdong - Hong Kong —
Macau
The promotional video on the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area
10:15-10:25 BELE (- ) BF %%%‘Hﬁ@%@]zﬁ%%’

Espectaculo de abertura (1): Cang&o do Coro da Escola Choi Nong Chi Tai

Opening performance (1): Chorus of Escola Choi Nong Chi Tai

WP - (- S 2 8n)

Musica 1: Cancao dos Sete Filhos




Song 1: Song of the Seven Sons

¢ P - ((5“—{:45“ 548 /] )
Musica 2: Eu e Meu Pak

Song 2: My Motherland and Me

10:25-10:40

BExim (Z) 8% WMEF%
Espectaculo de abertura (2): Desempenhado por Gao Can e Zheng Hui

Opening performance (2): Performance by Gao Can and Vivian, Cheng Wai

¥ P - X # % (Antonio Lucio Vivaldi) (= %) | & Ftr % o
(F)-(%)

Musica 1: Concerto de Violino “Primavera” e “Verdo” de Quatro Estaces de

Antonio Lucio Vivaldi

Performance 1: “Spring” and “Summer” - The Four Seasons - Antonio Lucio

Vivaldi, violin concerto

W= p 2 (ERibER)
Modsica 2: Cancdo da Colheita do Pescador de Li Zili

Performance 2: Harvest Song of the Fishermen - Li Zili

10:40-11:00

= .
¥ 5
Intervalo

Tea Break




EREI &
Palestras

Keynote Speech

PERY 0 11:00-12:40
Hora: 11:00-12:40

Time: 11:00-12:40

ERL RS
Moderadora: Zhou Tao

Host: Zhou Tao

B ey B4 A 4 2 AL
Hora Orador Instituicdo/Cargo Tema da palestra
Time Speaker Institution/Title Topic
11:00-11:20 FoN E PR LR i i &%ﬁi#if AR P
Song
Yonghua | Reitor da Tecnologia de Rede e Civilizacdo Moderna
Universidade de da Humanidade
Macau
Network Technology and Modern Human
Rector of the Civilization
University of Macau
11:20-11:40 ZALE PRIFGE A B Y [ H A IRNHET e iR
Li %< S
Deshun Tenure, Universidade | Sobre o Modo de Intercdmbio Cultural
de Ciéncia Politicae | “Didlogo Cooperativo”
Direito da China
On the Cultural Exchange Mode of
Tenured Professor of | “Cooperative Dialogue”
China University of
Political Science and
Law




11:40-12-00 Geoffrey | P A& A X | EpFFE? B AL | @ 2 v g
Gunn [ &:s S G
Professor Honorario Macau e 0 Mundo de Longa Duragéo:
da Universidade de Metamorfose Cultural e Interaccdo Oriente-
Nagasaki, Japdo Ocidente
Professor Emeritus, Macau and the World over the Long Durée:
Nagasaki University, | Cultural Metamorphosis and East-West
Japan Interaction
12:00-12:20 fu B F '}piig?ﬂ’ B Tt GREem TR R
Xiong BEFEER DT LRE
Chengyu | Professor da
Universidade Heranga Cultural e Compreenséo Mutua de
Tsinghua Civilizacho: Miss&o Cultural do
Desenvolvimento e Construgdo da Grande
Professor of Tsinghua | Bal Guangdong- Hong Kong- Macau
University
Cultural Inheritance and Mutual Learning
among Civilizations: Cultural Mission of the
Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay
Area
12:20-12:40 L&ze | RE A Exg TitpRnEep I g
Ge
Jianxiong | Professor da Autoconfianca Cultural e Compreenséo
Universidade de Mutua de Civilizacao
Fudan
Cultural Confidence and Mutual Learning
Professor of Fudan among Civilizations
University
12:40-14:30 S 3
Almoco
Luncheon




CEE T SRR A ek L AR

Sub-férum I: Historia, Literatura e Filosofia - Destino Humano e

Encanto Cultural

Sub-forum I: History, Literature and Philosophy - Human Destiny and

Cultural Charm

87 12 p (% # - ) 14:30-18:10

12 de Agosto (Segunda-feira) 14:30-18:10

August 12 (Monday) 14:30-18:10

R RP R REES E 6 R

Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

P 9 ey 18 45/ 4 4P

Hora Orador Instituicdo/Cargo Tema da palestra

Time Speaker Institution/Title Topic
- & | 14:30- | ®RFA ARTE SR | 2T FHEAGEHEL
Sess&o | 14:45 Zhang EERE LR ) 3 P 48 12
Section I Baoxiu

Director da Faculdade | IntercAmbio e Compreenséo Mutua
ERES de Artes e Ciéncias de Cultura e Construgdo da
& Aplicadas da Comunidade de Destino Comum para
BRR] o Universidade de Unido | a Humanidade
(Er de Pequim
i Cultural Exchanges and Mutual
ol Rz Dean of College of Learning and Building of a
1 é é Applied Arts and Community with Shared Future for
£) Sciences, Beijing Mankind
Union University

VIOGEIRdOr | 14:45- | Rolf BB FET | amm e ML Lp J 1 &
Cheang 0 (S;u;r_;e@, w o BA €A KT HFhR L——
Kok %7 @ | Professor da EREE AR EHRS 2
Keong Apresenta | Universidade de AL g ek A e beg ?
(Presidente do por Freiburg, Alemanha
N - Prof. Hao O Longo Caminho em Direc¢do a um
Associagao Yufan Professor of University




para
Protecc¢éo
do
Patriménio
Historico e
Cultural de

Macau)

Moderator:
Cheang
Kok
Keong
(President
of
Associatio
n for
Macau
Historical
and
Cultural
Heritage

Protection)

Presented

of Freiburg, Germany

Equilibrio entre o Liberalismo e 0

by Socialismo na Europa e na Alemanha
Prof. Hao
Yufan) - Um Exemplo Atraente para
Culturas e Sociedades em Outras
Partes do Mundo?
The Long Road Towards a Balance
between Liberalism and Socialism in
Europe and Germany - An Attractive
Example for Cultures and Societies in
Other Parts of the World?
15:00- |22/ | #PHEEAERE [P FL foa 2 BT LY
15:15 Li hiyuan | P #C#% #150
Distinto Professor da Interpretacdo do Fenémeno da
Universidade de “Harmonia com Diferenca” na
Ciéncia e Tecnologia Historia de Macau
de Macau
Interpretation of the Phenomenon of
Distinguished “Harmony in Diversity” in Macao
Professor of Macau History
University of Science
and Technology
15:15- Y B AR T L) T LA AT L PR
1530 . RAFRE L | 2] gt ——A%E
Li Jiazeng o 4

¥ L

Presidente da
Associacdo de
Promocao da IndUstria
de Criatividade
Cultural Chinesa e

Ocidental

President of Chinese

and Western Cultural

Integracao Cultural é uma Forma
Eficaz de Construir a Comunidade do
Destino Comum para a Humanidade
— Falando Sobre o Valor de
Demonstracdo da Ecologia Cultural

de Macau

Cultural Integration Is an Effective

Way to Build A Community with




Creativity Industry

Promoting Association

Shared Future for Mankind - On the

Demonstration Value of Macao's

(Macao) Cultural Ecology
15:30- & & 22 (TR & &< BEE(1)
15:40 Ge Comentarios (1)
Jianxiong Professor da Comments (1)
Universidade de Fudan
Professor of Fudan
University
15:40- £ R Ta F2PF | 2372
15:50 JinGuoping | 7 I % R Comentarios (2)
Comments (2)
Investigador do
Instituto de
Investigagdo de Macau
da Universidade de
Jinan
Researcher of Center
for Macaology, Jinan
University
15:50- I B
16:05 Interacg&o
Interaction
16:05- £
16:20 Intervalo
Tea Break
28 ]16:20- £ R T A FREPFE 15421 0517 3 3 55 BT
Sessdo I 16:35 JinGuoping | 7 I % R ERAEEE “shizc”
Section II
g Investigador do 1542: O Estuario do Rio das Pérolas
aE

B~ H o~
R -
B NN

Instituto de
Investigacdo de Macau
da Universidade de

Jinan

na Grande Bafa Apresentado pelo
Paradigma da Familia Real

Espanhola

1542: The “Pearl River Estuary” in




F
LR
ENES

%)
Moderador
a

Zhao
Baoxiu
(Director
da
Faculdade
de Artese
Ciéncias
Aplicadas
da
Universida
de de
Unido de

Pequim)

Moderator:
Zhang
Baoxiu
(Dean of
School of
Applied
Arts and
Sciences,
Beijing
Union

University)

Researcher of Center

for Macaology, Jinan

the Greater Bay Area Displayed by
the Paradigm Map of the Spanish

University Royal Family
16:35- Rogério T8 AT AL B P RBEHBFR AL AOR
16:50 Miguel K =E R4
Puga
Professor Auxiliar, A Importéncia Internacional do
Universidade Nova de Patrimdnio Histérico da Grande Bafa
Lisboa Guangdong-Hong Kong-Macau
Assistant Professor, The International Importance of the
NOVA Universidade Guangdong-Hong Kong-Macau
Lisbon, Portugal Greater Bay Area Historical Heritage
16:50- FEAL L S - O T L N S A R
17:05 Ching B~ 22 B R
Cheung Fai Macau é uma Cidade Harmoniosa
Consultor e Professor Culturalmente
Visitante da
Universidade de Macao is a Culturally Harmonious
Ciéncia e Tecnologia Town
de Macau
Consultant and Visiting
Professor of Macau
University of Science
and Technology
17:05- % BrRR1FRK | FrAL FREIp—%
17:20 Zhou Jian = BIRBRFEE RGO

Professor do do
Instituto Politécnico de

Macau

Professor of acao

Polytechnic Institute

%

Comunicacao Lingutica, Interaccao
Emocional — Miss&o Cultural do
Desenvolvimento e Construgéo da
Grande Bai Guangdong-Hong

Kong-Macau




Verbal Communication and Emotion
Blending - Cultural Mission of the

Kong-Macao Greater Bay Area

17:20- &y EI MR & S < od g L el E
17:35 Pan T —— B AR RIR BT
Zhichang Professor da PRER? Y Lk b
Universidade de
Nanjing Em Mim o Tigre Cheira a Rosa -
Missé&o Cultural de Macau na Grande
Professor of Nanjing Baf Guangdong- Hong Kong —
University Macau
“In Me the Tiger Sniffs the Rose” -
The Cultural Mission of Macao in the
Guangdong-Hong Kong-Macao
Greater Bay Area
17:35- | & 2 W) Ao F R BEH(1)
17:45 Zhang Comentarios (1)
Zhigang Professor da Comments (1)
Universidade de
Pequim
Professor of Peking
University
17:45- B Er T Frizx g A H 23(2)
17:55 Qi Yinping | Fr ¥ Comentarios (2)
Comments (2)
Professor da Faculdade
de Humanidades da
Universidade de
Zhejiang
Professor of School of
Humanities, Zhejiang
University
17:55- I W
18:10 Interacgdo
Interaction

10




8% 13 p (& #=)9:00-12:35
13 de Agosto (Terca-feira) 9:00-12:35
August 13 (Tuesday) 9:00-12:35

R RP R RFES E 6 R

Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

44

z &
Sessao 1
Section 111

Moderador

Gao Yi
(Vice-
Secretério-
Geral da
Associacgao
de
Investigaca
o de
Literatura
do Partido
Comunista

Chinés)

Moderator:
Gao Yi
(Deputy

09:00- | E &= [RPEFgmL | AL R e
09:15 Loi Chi
Pang Director do Museu de Olhar para o Posicionamento de

Macau Macau a partir da Histéria e Cultura
Director of the Macau | A Look into Macao's Positioning
Museum from History and Culture

09:15- BT iz~ F L2 § B B EA ——g

09:30 Qi Yinping | Fa¥c¥z 3 Fiend B2 H g
Professor da Faculdade | Koan-im, A-Mé&e Santa Maria: A
de Humanidades da Propagacéo de Icone Ocidental para o
Universidade de Oriente no Final da Dinastia Ming e
Zhejiang sua Evolucéo
Professor of School of | Guanyin, Mazu and Mother of God -
Humanities, Zhejiang the Eastward Transmission and
University Evolution of Western Icons in the

Late Ming Dynasty
09:30- | # k] R I E Y PRy Free
09:45 Gong Gang | ##= —— S REFEFE LG

Professor do
Departamento de
Chinés da

Universidade de Macau

Professor of
Department of Chinese

Language and

Cooperacdo entre Guangdong e
Macau e Constru¢édo da Comunidade
Literaria - Tomando o Grupo de Sete

Poetas como Exemplo

Cooperation between Guangdong and
Macao and Building of A Literary
Community - A Case Study of Qijian
Poetry Group

11




Secretary-
General of
China
Institute of
CPC
Literature

Research)

Literature, University

of Macau
09:45- | Bk FAREEAET | LR FEI R LS 2
10:00 Fu PERERR SR D EE R
Hongxing
Professor de Estudos Melhor Desempenhar o Papel U nico
do Cinema da do Cinema no IntercAmbio Cultural
Universidade Normal entre o Oriente e o Ocidente
de Pequim
Give Better Play to the Unique Role
Professor of of Movies in East-West Cultural
Cinematography, Exchanges
Beijing Normal
University
10:00- B PN LA U B 5 N ARl
10:15 Wu Kuok 21 A
Nin Festa do Dragio Embriagado de
Membro da Comissé&o Macau
de Classificacio de
Espectaculos The Festival of the Drunken Dragon
of Macao
Member of Assessment
Committee of
Performing Arts in
Macao
10:15- FAGE PORICE < BB a2k (1)
10:25 Li Deshun | ¥ #&#2 Comentérios (1)
Comments (1)
Tenure, Universidade
de Ciéncia Polftica e
Direito da China
Tenured Professor of
China University of
Political Science and
Law
10:25- | fl&B | AREFESFE | B0
10:35 Liu Yijie S S Comentérios (2)

12




Distinto Professor da
Universidade Normal

de Fujian

Distinguished
Professor of Fujian

Normal University

Comments (2)

10:35- I B
10:50 Interaccéo
Interaction
10:50- kI
11:00 Intervalo
Tea Break
g & | 11:00- | 2R & E-RAR - & I 3= S ok | A - L
Sessdo IV | 11:15 Wang F i HR SFERAZ R A&
Section IV Qingjie
Professor de Filosofia Falando sobre a Fundag&o Filostfica
= da Universidade e o Significado da “Comunidade” e
* Chinesa de Hong Kong | “Harmonia”
F &g
(‘ Ll Professor of the A Discussion on the Philosophical
iRa £ Department of Foundation and Significance of
%{' ) Philosophy, the “Community” and “Harmony”
Chinese University of
Moderador Hong Kong
11:15- | &% A7 PR EREA R AR h R
LOTCT 11130 | Peng Eeigpim | BEl
Pang Changxin HEEAEF L
(Director g1 Falando sobre o Intercambio e
do Museu Retorno de Reliquias Culturais em
de Macau) Director da Comisséo Intercdmbios Culturais
de Gestéo de Fundo
Moderator: para Proteccédo de A Discussion on Exchange and
Loi Chi Reliquias Culturais da | Return of Cultural Relics in Cultural
Pang Fundacéo de Protecgdo | Exchanges
(Director das Reliquias Culturais
of the da China
Macau

13




Museum)

Director of the Special
Fund Management
Committee of Social
Heritage Conservation,
China Foundation for

Cultural Heritage

Conservation

11:30- | $l& % wEF g JIEF (KR REE)

11:45 Liu Yijie R g il
Distinto Professor da Interpretacdo da Pintura de Navio no
Universidade Normal “Grande Mapa Geografico
de Fujian Universal” de Matteo Ricci
Distinguished Interpretation of the Ship Drawing in
Professor of Fujian Matteo Ricci's Great Universal
Normal University Geographic Map

11:45- | PREF | BFSR i | RF - ART SEn—

12:00 lengWeng | 4% R ¢ % R s BiEes 2R

Fat

Membro do Conselho Missédo da “Uma Base” de Macau -
Consultivo de Cultura | Traducdo e Comunicacdo Ajudam
do Governo de Macau | Intercambio
Member of the Cultural | The Mission of Macao as “One Base”
Consultative - Translation and Transmission Help
Committee of Macao Communication
Government

12:00- | ¥ B0~ B R B(1)

12:10 Pan Comentérios (1)

Zhichang Professor da Comments (1)

Universidade de
Nanjing
Professor of Nanjing
University

12:10- ju 7R F FEA R 2L37(2)

12:20 Xiong Comentérios (2)

14




Chengyu Professor da Comments (2
gy Universidade Tsinghua @

Professor of Tsinghua

University

12:20-
12:35

I ®
Interaccdo

Interaction

15




AR08 1

S A X -LIR B

Sub-forum I1: Politica e Direito - Tradi¢bes Culturais e Progresso Social

Sub-forum II: Politic and Law - Cultural Tradition and Social Progress

87 12 p (% # - )14:30-18:10

12 de Agosto (Segunda-feira) 14:30-18:10
August 12 (Monday) 14:30-18:10

b5 ,«:\.L g /-}@Fﬂi f‘?/ﬁ/}

BE ¢ R

Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

P ey 18 45/ 4 4P
Hora Orador Instituicao/Cargo Tema da palestra
Time Speaker Institution/Title Topic
5 & 14:30- Helmut | B g~ |#Egr it $ 11 8——-
Sesséo | 14:45 Kohl L S B AN E AR A D fopL
Section | =%
Professor de Goethe
A A da Universidade de | Direito e Multiculturalismo - Alguns
B &%ﬂ% Frankfurt, Alemanha | Pensamentos e ObservagBes de uma
(B < Perspectiva Ocidental
LR Professor of Goethe
Fe k) University Frankfurt, | Law and Multiculturalism —Some
Germany Thoughts and Observations from a
Moderador: Western Perspective
Tong lo 14:45- M5 AEBEER | e Ry ee
Cheng 15:00 Albert TP
(Directora da Chen Historia, lluminag&o e Progresso
Faculdade Hung-yee Professor de Direito
do Direito da da Universidade de | History, Enlightenment and Progress
Universidade Hong Kong
de Macau)
Professor of Faculty
Moderator: of Law, University
Tong lo of Hong Kong
Cheng (Dean | 15:00- B 5p TN I I - 4 J'!;ﬁﬁ: STl atr g —
of Faculty of | 15:15 Harro von | %32 IR HEBERSSFE

16




Law,
University of

Macau)

Senger ® B f S E T;‘T}‘Jv 2R S S R
Professor da iv b endig e
Universidade de
Freiburg, Alemanha | Usando o Tao Te Ching como a
Filosofia da Suica - Este € um
Professor of excelente ponto de partida cultural da
University Freiburg, | Suica para contribuir o
Germany desenvolvimento e a construgdo da
Grande Baia Guangdong-Hong Kong-
Macau
Tao Te Ching as the Swiss Philosophy
- This Is an Excellent Cultural
Starting Point for Switzerland's
Contribution to the Development and
Construction of the Kong-Macao
Greater Bay Area
15:15- ERE N FESAGERFS | EHIATR B it
15:30 Wang TP R BB B REX Y
Zhenmin L@ pILE BT d
Director do Centro
de Investigacéo de Construir um Sistema Cultural de
Hong Kong e Macau | Diversidade, Igualdade e Incluséo:
da Universidade Misséo Cultural da Construcao da
Tsinghua Grande Bak Guangdong-Hong Kong-
Macau e o Papel de Macau
Director of Center
for Hong Kong and Building of A Diverse, Equal and
Macao Research, Inclusive Cultural System: The
Tsinghua University | Cultural Mission of Constructing the
Guangdong-Hong Kong-Macao
Greater Bay Area and the Role of
Macao
15:30- g FREZEE | 7))
15:40 Yu EE A ER TE. Comentérios (1)
Xingzhong Comments (1)

Professor da Escola

de Direito de

17




Cornell, EUA

Professor of Cornell

Law School, USA

E
Sessao Il

Section 11

ERES
Ao
(£RE
TR
ER- S ER<q
)

15:40- 3% '}%‘ FEE | 22
15:50 Li Xiuging | # Comentarios (2)
Comments (2)
Professor da
Universidade de
Ciéncia Politica e
Direito do Leste da
China
Professor of East
China University of
Political Science and
Law
15:50- S
16:05 Interaccio
Interaction
16:05- £ B
16:20 Intervalo
Tea Break
16:20- AR EIVAR S S Seh - & L oF 5 SR L
16:35 Hao Yufan | (JE¥") A 2 4L | iR edTde g

P R A
Rz

Professor e
Presidente da
Faculdade de
Humanidades e
Ciéncias Sociais da
Universidade
Chinesa de Hong
Kong (Shenzhen)

Presidential Chair

Construcdo do Estado e Globalizacéo:
Novos Desafios do Intercambio da

Civilizacao

State Building and Globalization:
New Challenges in Communication

among Civilizations

18




Moderador:
Yu
Xingzhong
(Professor da
Escola de
Direito de
Cornell,
EUA)

Moderator:
Yu
Xingzhong
(Professor of
Cornell Law
School,
USA)

Professor of the
School of
Humanities and
Social Science, the

Chinese University

of Hong Kong,
Shenzhen

16:35- L FRL e C BR |V RZARET R BB B

16:50 Yu-Cheol |28 &P X8k | RizELE L

Shin K
Importéncia Legal da Grande Baia

Professor da Guangdong-Hong Kong-Macau na
Faculdade de Direito | Perspectiva do Direito Comparativo
da Universidade
Nacional de Legal Importance of the GD-HK-MO
Chungnam da Coreia | Greater Bay Area from the
do Sul Perspective of Comparative Law
Professor of
Chungnam National
University Law
School

16:50- % ﬂwﬂééﬁp PR B B R R LR

17:05 Gao Yi 1 ¢l R £ TR R P AR
Vice-Secretério- O Desenvolvimento da China N&o
Geral da Associacdo | Pode Ser Separado do Mundo: Viséo
de Investigacao de Aberta de no Pensamento Estratégico
Literatura do Partido | de Deng Xiaoping
Comunista Chinés

China's Development Cannot Be

Deputy Secretary- Separated from the World: Deng
General of China Xiaoping's Concept of Openness in
Institute of CPC Strategic Thinking
Literature Research

17:05- 5% %2 PREGE L BE | RAEL ALY B2 AL

17:20 Zhang BAEF TR L | BER

Baosheng

k.

19




Director Honorario
do Instituto de
Ciéncias da
Evidéncia da
Universidade de
Ciéncia Polficae
Direito da China

Honorary President
of the Institute of
Evidence Law and
Forensic Science,
China University of

Political Science and

O Valor Universal da Justica
Processual e a Proteccdo dos Direitos

Bésicos

Universal Value and Basic Rights

Protection of Procedural Justice

Law
17:20- LY . S GUEE & I IR T L2 S
17:35 Hu Tsu- g kA E
Ching IntercAmbios de Culturas Oriental e
Director do Ccidental e Progresso Social
Departamento de
Ciéncia Poltica da East-West Cultural Exchanges and
Universidade de Social Progress
Tungchai de Taiwan
Director of
Department of
Political Science,
Tunghai University
17:35- FR 3% 3 BAECEZEIR | B (1)
17:45 Albert w2 Comentarios (1)
Chen Comments (1)
Hung-yee Professor de Direito

da Universidade de

Hong Kong

Professor of Faculty

of Law, University

20




of Hong Kong

17:45- 2% RR* RESF | Z™2)
17:55 Harrovon | ##% Comentarios (2)
Senger Comments (2)
Professor da
Universidade de
Freiburg, Alemanha
Professor of
University Freiburg,
Germany
17:55- S
18:10 Interaccio
Interaction

8 7 13 P (& # =) 9:00-12:35

13 de Agosto (Terca-feira) 9:00-12:35
August 13 (Tuesday) 9:00-12:35

PR RRFE S R € R

Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

Sessdo |11
Section 111

ERC

ERF AN

Moderador:
Wang
Zhenmin
(Director do

Centro de

09:00- Ingwer MRZ Fdm~ | 175 500 L iane 380 an

09:19 Ebsen B Rk FiE it ——— Bt Ae T
Professor emérito de | Cultura Judiciaria como Parte do
Goethe da Sistema Politico - uma Analise
Universidade de Comparativa
Frankfurt, Alemanha

Judicial Culture as Part of the

Professor emeritus Political System - A Comparative
of Goethe University | Analysis
Frankfurt, Germany

09:19- g FREZEE | E BB PREEYVER

09:38 Yu EE PR (< i 8 {r i AL

Xingzhong

Professor da Escola

de Direito de

Oportunidades e Dificuldades

Encontradas na Construcéo da

21




Investigac&o
de Hong
Kong e
Macau da
Universidade

Tsinghua)

Moderator:
Wang
Zhenmin
(Director of
the Center
for Hong
Kong and
Macao
Research,
Tsinghua

University)

Cornell, EUA

Professor of Cornell
Law School, USA

Cultura Legal na Grande Bai

Guangdong-Hong Kong-Macau

Opportunities and Difficulties of
Legal Culture Building in the
Guangdong-Hong Kong-Macao

Greater Bay Area
09:38- 2AF | EAE A S| 198 ¢ RiEag S g —
09:57 Li Xiuging | 4 —HC(? REER) A
Narracdo Ocidental do Direito Chinés
Professora da no Século XIX — Falando do
Universidade de Repositorio Chinés
Ciéncia Polttica e
Direito do Leste da A Western Interpretation of Chinese
China Law in the 19th Century - Starting
from Chinese Repository
Professor of East
China University of
Political Science and
Law
09:57- AW | RFAEYREE | AR NRAOELELA
10:15 Zhu g Y ek R
Shoutong ,
(=3
A Importancia Teorica e o Valor
Director Substituto Pratico do Quadro Ocidental da
do Centro de Grande Baf
Historia e Cultura da
China da The Theoretical Significance and
Universidade de Practical Value of the Western Pattern
Macau in the Greater Bay Area
Acting Director of
Centre for Chinese
History and Culture,
University of Macau
10:15- 5E 4 R < §E | 2D
10:25 Zhang A 7 e & | Comentérios (1)
Baosheng LR Comments (1)
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Director Honorario
do Instituto de
Ciéncias da
Evidéncia da
Universidade de
Ciéncia Polficae
Direito da China

Honorary President
of the Institute of
Evidence Law and
Forensic Science,
China University of

Political Science and

Law
10:25- 4wy B B2 | BE(2)
10:35 BilJingwei | 5 BBt I8 Hre Comentérios (2)

Comments (2)

Professor Assistante

da Faculdade de

Direito da

Universidade de

Ciéncia e Tecnologia

de Macau

Assistant Professor

of Faculty of Law,

Macau University of

Science and

Technology
10:35- I
10:50 Interaccéo

Interaction
10:50- A
11:00 Intervalo
Tea Break

23




5o &
Sessao IV
Section IV

EIFC R
% 2
(¥ Rrc
ERAE 4.4
X
RS
ik )

Moderador:
Zhang

Baosheng
(Director
Honorério
do Instituto
de Ciéncias
da Evidéncia
da
Universidade
de Ciéncia
Politica e
Direito da
China)

Moderator:
Zhang
Baosheng
(Honorary
President of
the Institute
of Evidence
Law and
Forensic
Science,

China

11:00- Bjorn Ahl | BF RS FR |2 L EZEBE—— R
11:15 = LTS e
Professor da Transferéncias Cultural e Legal -
Universidade de Fundamentos Teoricos de
Coldnia, Alemanha Intercdmbio
Professor of Cultural and Legal Transfers -
University of Theoretical Foundations of Exchange
Cologne, Germany
11:15- Sebastian | AR P #rEF A& | 7 BB i L2 b 3——
11:30 Lohsse K b ENER R N2 aE 1 XA
Professor da
Westfélische Coexisténcia multicultural na Roma
Wilhelms- Antiga: lus gentium e Universalidade
Universidade de do Direito Romano
Munster, Alemanha
Multi-cultural Co-existence in
Professor of Ancient Rome: lus gentium and the
Westfélische Universality of Roman Law
Wilhelms-
Universitat Munster,
Germany
11:30- B | RPAEAERE | TLEER M UnAHS
11:45 BiJingwei | % FoEb 32 Srie “Be B Rp”

Professor Assistante
da Faculdade de
Direito da
Universidade de
Ciéncia e Tecnologia

de Macau

Assistant Professor
of Faculty of Law,
Macau University of
Science and

Technology

“Principios do Direito Romano”
como Base do Intercambio Cultural

Legal

“Principles of Roman Law” as the

Basis of Legal Culture Exchange
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University of
Political
Science and

Law)

11:45- | 2%%8 [R5 -3 | RERPHRFE S 2
12:00 LiFupeng | P se®miiviz 2 | 3Rz 2 ¢ R
e o
Localizacdo Global das Normas de
Pesquisador de Etiqueta: Macau na Histéria do
Histdria do Direito Direito Global
Europeu do Instituto
Max Planck Glocalising Ritual Normativities:
Macau in Global Legal History
Research Fellow,
Max Planck Institute
for European Legal
History
12:00- B FE’%”)? B BB | 2hE(])
12:10 Tong lo [EX3 Comentarios (1)
Cheng Comments (1)
Directora da
Faculdade do Direito
da Universidade de
Macau
Dean of Faculty of
Law, University of
Macau
12:10- FI 5 BN ERE | BQ2)
12:20 EAvhE R & Comentarios (2)
Liu Comments (2)
Dexue Director da Direcgéo
dos Servigos de
Assuntos de Justica,
Macau S.A.R.
Professor of Bureau
of Justice Affairs,
12:20- I
12:35 Interaccéo
Interaction
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AwWAZ AR PR PHEHRAFP

Sub-férum 111: Sociedade e Ciéncia e Tecnologia - Progresso Cientifico e
Tecnologico e Civilizagdo Humana

Sub-forum I11: Society and Science Technology - Scientific and
Technological Progress and Human Civilization

87 12 P (% #-)14:30-18:10
12 de Agosto (Segunda-feira) 14:30-18:10
August 12 (Monday) 14:30-18:10

R RP R REES E 6 R
Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

P F A 24P
Hora Orador Instituicdo/Cargo Tema da palestra
Time Speaker Institution/Title Topic
R 14:30- | ¥l 4 PREEFTAEE | TREAIL BT
Sessio | 14:45 | Liu Shijin RIZE L H & B
Section |
Vice-Presidente da Tendéncias
aFF A Fundacéo de Investigagdo Macroecondmicas e
KARE (RF do Desenvolvimento da Novas Energias de
< B L) China Crescimento
Moderador: Vice President of China Macroeconomic Trends
Song Yonghua Development Research and New Energies of
(Reitor da Foundation Growth
onversidede de 1445 | 5 g BPEREE TR | A HEP AR
Macau) 15:00 | Carlos LR ELA ER R R
Marreiros B E
Moderator: Presidente do Conselho
Song Yonghua Geral da Associacio dos Breves achegas para
(Rector of Arquitectos de Macau uma integraco de
University of sucesso da RAEM na
Macau) Area da Grande Bak
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President of the Fellow
Members Council, the
Architects Association of

Macau

Guangdong-Hong

Kong-Macau

Brief Notes on a
Successful Integration
of Macao SAR in the
Guangdong-Hong

Kong-Macau Greater

Bay Area
15:00- | #A & B AR EARE e | E Ry R—
15:15 | Lin Guangzhi v LR R ATEr —BM S A
B4 2 g 5 2 A
Director do Instituto de R
Estudos Sociais e Culturais
da Universidade de Ciéncia | Lugar Pequeno e
e Tecnologia de Macau Mundo Grande -
Paradigma da
Director of Institute for Interaccdo Multicultural
Social and Cultural em Macau e Seu
Research, Macau Significado
University of Science and
Technology Small Place and Big
World - The Paradigm
and Implication of
Multicultural Interaction
of Macao
15:15- | 2 - & PEFRELRARE | EFE 4
15:30 | Wang Yitao YU REIRE

LR RE(RF )
aiE
Diretor do Laboratério de

Referéncia do

Estado para Investigac&o de

Qualidade em Medicina
Chinesa (Universidade de

Macau)

Medicina Chinesa:
Inovagdo Tecnologica e
Desenvolvimento

Internacional

Chinese Medicine:
Scientific and
Technological

Innovation and
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Director of the State Key
Laboratory of Quality
Research in Chinese

Medicines (University of

International Expansion

Macau)
15:30- | 1546 45 BB S | 2hE(])
15:40 | YanglJinlin i 3 AR Comentarios (1)
Comments (1)
Presidente da Jinxiu Qilin
Media Co., Ltd.
Board Chairman of Yang
Jin Lin New Media
(International) Limited
15:40- | ## 42 & AL A B8 | 2 ()
15:50 | Hu Tsu-Ching A Comentarios (2)
Comments (2)
Director do Departamento
de Ciéncia Polftica da
Universidade de Tungchai
de Taiwan
Director of Department of
Political Science, Tunghai
University
15:50- S
16:05 Interaccio
Interaction
16:05- L3N
16:20 Intervalo
Tea Break
- & 16:20- | Rui D’Avila PRBLERRAN 0§ | BP LA S
Sessdo |1 16:35 | Lourido é%@]ﬁ?ﬂﬁ? R R EBEREEF N
Section II SR N e N~ AT &
“
ERE L Presidente
Flea (7R do Observatdrio da China Macau renova-se como

BREETAE

Diretor do Sector Cultural

plataforma multicultural
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PEEES

Moderador:

Liu Shijin (Vice-
Presidente da
Fundacéo de
Investigacdo do
Desenvolvimento
da China)

Moderator:

Liu Shijin (Vice
President of
China
Development
Research

Foundation)

da UCCLA

President of the
Observatory for China,

Cultural Director of

pioneira na ligag8o entre
a Grande Bafa de
Guangdong e o
Ocidente

UCCLA Macau Renews as
Pioneer Multicultural
Platform in Connecting
Guangdong Great Bay
with West
16:35- | 15 44 wi BB S L | BPaus s 20 pF
16:50 | Yang Jinlin 7TEEL kg2 i ildg
Presidente da Jinxiu Qilin Era 2.0 da Cidade de
Media Co., Ltd. Macau e Propagacao
Cultural
Board Chairman of Yang
Jin Lin New Media The Urban 2.0 Era and
(International) Limited Cultural Transmission
in Macao
16:50- | #8923 kv 2 A FAEE | BRI CERS
17:05 |WanTaizZheng |Foins BFZT ¢ B |14 D REELF A&
R 8T RTS8
Co-Director do Centro de Cultura Confucionista e
Estudos de Modernizacéo: Novas
Desenvolvimento Social e Oportunidades para
Polttico da Universidade Empresas Familiares na
Chinesa de Hong Kong Grande Bah
Co-director of Centre for Confucian Culture and
Social and Political Modernization: New
Development Studies of the | Opportunities for
Chinese University of Hong | Family Businesses in
Kong the Greater Bay Area
17:05- | Victoria B LR ERp | HERaE R
17:20 | Harrison £ RN i Rl
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Director Associado da Conversas sobre

Faculdade de Artes e Explorar os ldeais da
Humanidades da Sociedade de Macau
Universidade de Macau
Conversations that

Associate Dean of Faculty | Matter: Exploring

of Arts and Humanities, Community Ideals in
University of Macau Macao

17:20- | & %% FrocH F: A& LT | B

17:35 | Qian Jiwei RV S| Comentarios (1)

Comments (1)
Investigador Sénior do
Instituto de Estudos do
Leste Asiatico da
Universidade Nacional de

Cingapura

Senior Research Fellow at
the East Asian Institute,

National University of

Singapore
17:35- | kA & B BAk g e | B3E(2)
17:50 | Lin Guangzhi 2 L AT R Comentarios (2)

Comments (2)
Director do Instituto de

Estudos Sociais e Culturais
da Universidade de Ciéncia

e Tecnologia de Macau

Director of Institute for
Social and Cultural
Research, Macau

University of Science and

Technology
17:50- I
18:10 Interaccio
Interaction
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87 13 p (& #r =) 9:00-12:35
13 de Agosto (Terca-feira) 9:00-12:35
August 13 (Tuesday) 9:00-12:35

U R REES E 6 R

Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

= &

Sesséo 111

Section III

EREE

FAAT (YR
> A s
g e v P in

Moderador:
Peng Changxin

Director da
(Comisséo de
Gestéo de Fundo
para Proteccdo de
Reliquias
Culturais da
Fundacdo de
Proteccdo das
Reliquias
Culturais da
China)

Moderator:
Peng Changxin
(Director of the
Special Fund
Management

Committee of

09:00- | % 4 LN LR . 4 €2 PR ——
09:15 | José Lufs de 3 PR L fE
Sales Marques = %
Presidente do Instituto de
Estudos Europeus de Macau e a Grande Bak
Macau - Transforme
Oportunidades em
President of Institute of Resultados Positivos
European Studies of Macau
Macau and the Greater
Bay Area - Turn
opportunities into
positive outcomes
09:15- | Anténio TR AR B S RRE
09:30 | Florentino FixefaE Ll |fA1mPHY
Neto A& 5
Professor Colaborador de
Tempo Integral para o Tecnologia e
Programa de Doutorado em | desenvolvimento a
Ciéncias Sociais da partir de Zhuangzi,
Universidade Estadual de Heidegger e Davi
Campinas, Brasil Kopenawa
Full Collaborating Technology and
Professor of the Doctoral development from
Program in Social Sciences | Zhuangzi, Heidegger
at of the State University of | and David Kopenawa
Campinas, Brazil
09:30- | ARy BRI FRY F 2 | B ——- BEL
09:45 | Tereza Sena LBy TR = = R AL 1

wiv e
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Social Heritage
Conservation,
China Foundation
for Cultural
Heritage

Conservation)

Professora do Centro de
Estudos das Culturas Sino-
Ocidentais do Instituto

Politécnico de Macau

Professor of Centre of Sino-
Western Cultural Studies,

Macau Polytechnic Institute

Macau - cidade
portudria euro-asiatica:
emergéncia, evolucgdo e

sobrevivéncia

Macau - An Euro-asiatic
Port City: Emergence,

Evolution and Survival

09:45-
10:00

WE 2
Xie Sumei

B R % 5 ]
BRRAE ] ik
E DA PED R B

1=

Vice-Directora do Gabinete
de Coordenacdo dos
Assuntos do Oceano de
Hong Kong e Macau do
Instituto de Planeamento
Martimo e Ambiente do
Sul da China,
Administracdo Oceénica do
Estado

Deputy Director of Hong
Kong and Macao Maritime
Affairs Coordination
Office, South China Sea
Institute of Planning and
Environmental Research,
State Oceanic

Administration

RN LE:

&

Cultura Marftima e
Desenvolvimento de

Macau

Marine Culture and

Macao's Development

10:00-
10:15

PauloR. T.
Menechelli
Filho

T o lI < BREH
B Ly
Doutorando em RelacgBes
Internacionais(Universidade

de Brasilia)

¢ Eehe bR
St -vEYRR

K%Sﬁﬂ)\%a% e R ;\A

Diplomacia Cultural

Chinesa: Instrumentos
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PhD student in International
Relations (University of

Brastilia)

da Estratégia Chinesa na
Insercéo Internacional

no Século XXI

Chinese Cultural
Diplomacy: Instruments
in China’s Strategy for
International Insertion

in the 21st Century

10:15-
10:25

Zhang Zhiging

CLFTTSE Ny
e JENER

Director da Escola de
Humanidades e Artes da
Universidade de Ciéncia e

Tecnologia de Macau

Dean of Faculty of
Humanities and Arts,
Macau University of

Science and Technology

A1)
Comentérios (1)

Comments (1)

10:25-
10:35

Rz ?‘
Wan Tai Zheng

LiEP 2 A BAg 2
FOs B BRI Y
) =

Co-Director do Centro de
Estudos de
Desenvolvimento Social e
Polttico da Universidade

Chinesa de Hong Kong

Co-director of Centre for
Social and Political
Development Studies of the
Chinese University of Hong
Kong

BL(2)
Comentdrios (2)

Comments (2)

10:35-
10:50

3 ¥

Interaccdo
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Interaction

10:50- % &
11:00 Intervalo
Tea Break
1:00- ) 5, 5 BB ELATRY | § Rl f Rl e
11:20
Geng Jun W f
Cultura Diversificada e
Inclusiva de Macau
Professor da Faculdade de
b & Jornalismo e Comunicacao Diverse and Inclusive
Sessao IV )
Section IV de Changjiang, Macao Culture
Universidade de Shantou
aFFA
ERT (E» Professor of Cheung Kong
CERPEY School of Journalism and
s ) ﬁ ) Communication, Shantou
University
Moderador:
20- | ER AR gl ) A2 = > L s |
Jin Guoping 11:20 B F 4 zx#; 21 s
. : Zhang Zhigin B fa b £ B FE
(Investigador do 11:40 ang aihg I Pebe & #
Instituto de .
| oo Director da Escola de Cultura de Dados e
nvestigagao de Humanidades e Artes da .
Macau da _ _ o Comunicacéo
Universidade de Ciéncia e
Uni idade d Transcultural
niversidade de Tecnologia de Macau
Jinan)
Data Culture and Cross-
Dean of Faculty of L
Moderator: cultural Transmission
oderator: Humanities and Arts,
Jin Guoping Macau University of
(Researcher of Science and Technology
Center for 11:40- | & s T L EEY T R R TR
M | i . . . = ; -
acaology. Tman | 15. Qian Jiwei Frarg sy R P

University)

Investigador Sénior do
Instituto de Estudos do
Leste Asiatico da
Universidade Nacional de

Cingapura

Fluxo de Talentos e

Intercambio Cultural

Talent Flow and

Cultural Exchange
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Senior Research Fellow at
the East Asian Institute,
National University of

Singapore

12:00-
12:10

5 FL v MLk g 6 £
Cheang Kok
Keong Presidente da Associagdo
para Protec¢éo do
Patrimonio Historico e

Cultural de Macau

President of Association for
Macau Historical and
Cultural Heritage

Protection

A1)
Comentérios (1)

Comments (1)

12:10-
12:20

& R E L 25’*“@?3@(;%—1
Wu Kuok Nin il

Membro da Comissao de
Classificacdo de

Espectaculos

Member of Assessment
Committee of Performing

Arts in Macao

8:7(2)
Comentdrios (2)

Comments (2)

12:20-
12:35

I
Interaccdo

Interaction

35




B E N

Cerimonia de Encerramento
Closing Ceremony

8 % 13 p (& =) 12:40-13:10
13 de Agosto (Terca-feira) 12:40-13:10

August 13 (Tuesday) 12:40-13:10

FEERP R RIFE S RE € R
Local: Grand Ballroom, 2° andar, Grand Hyatt Macau

Venue: Grand Ballroom, 2/F, Grand Hyatt Macau

AAE AR R SRR ] R B b B b £

Moderadora: Lin Yuan, Subdirectora da Direccao dos Servigos de Estudo de Policas e Desenvolvimento

Regional do Governo da Regido Administrativa Especial de Macau

Host: Lin Yuan, Deputy Director of the Policy Research and Regional Development Bureau of the Macao

S.A.R.
12:40-12:50 1 44
Liu Shijin
CHTY SRR — A s PR AR
§3a
BE3 Resumo do Sub-férum: Sociedade e Ciéncia e Tecnologia - Progresso
Cientffico e Tecnoldgico e Civilizagdo Humana
Resumo
dos Sub- Summary of Sub-forum: Society and Science Technology - Scientific and
forum Technological Progress and Human Civilization
12:50-13:00 g
Summary Yu Xingzhong
of Sub-
forums
v B AREAL RN —— s EARERES
Resumo do Sub-férum: Poltica e Direito - Tradi¢des Culturais e Progresso
Social
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Summary of Sub-forum: Politic and Law - Cultural Tradition and Social

Progress

13:00-13:10

IR &

Wang Qingjie

CEE AR b —— 2 B RSN R

)

Resumo do Sub-férum: Histéria, Literatura e Filosofia - Destino Humano e

Encanto Cultural

Summary of Sub-forum: History, LOiterature and Philosophy - Human

Destiny and Cultural Charm

AEARBETE EREL
Discurso conclusivo da moderador
Closing Address by the Host

13.20-

14:30

= %
Almoco

Luncheon

S DT RET X

*Prevalecera o programa determinado na data do forum.

*Final arrangements subject to announcements on day of forum.
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